Mongolian (MoHron xan)

TaHunuyynax
ecnonyyn

3araJiMaviH TamMAasr

XeBryyn, MeH XyyrumnHx3s3 Hap,
ApPWUYH CYHCN3IMH Tasniaap MeH
ApPWUYH CYHCNINNH XYBbA
bypxaH

MaHa4nmx 6banHa

MaHaun 233H Ecyc XpucTtuimH au
nB331, bypxaHbl xanp, ApnyH
CyHcHMI xonboo Ta HapTanl xaMT
banraapan.

CYHCTa1rs» XaMmr.
H3XaM>XX 13 IMNH YN O3

Ax vy (ax, ary Hap), bugHnn
HYTJINAT XYJ193H 36BLUEBPOXNNT
36BLU6BPHO VY, TMAMI3C apuyH
HyyuJar HyyubIr TOMA3M N13XUNH
Tynn eepcaoninree 631033p3M.

By Terc Xy4nT bypxaHbIr Xy/133H
3eBLUI66PY BarHa 60N0H TaHbI ax,
3ry Hap, 61 MaL X HYr3a XNUACIH,
MuHnn 60001 60710H MUHNIA YIIHA
MuHnn xumx 6ancax 3ynnagsa, oy
XWX Yagaarym, MMHuUn bypyyraap
MUHUN Bypyyraap MUHNIN XaMrUnH
30BJIOHTON Bypyyraap; Tunmasc 6u
Mapwu x3333 4 Bup>xuH, byx
CaxmycaH T3HI3p, MAIrasHTHYYA, Ta
Hap, MUHUW ax 3r4 Hap, 333HA
bnoHunm Tenee bypxaHa 3anbupax
X3P3rTan.

Terc Xy4uT bypxaH bugHunr
epweex 601HO. BugHMM Hyrnunr

Swahili (Kiswabhili)
Ibada za utangulizi

Ishara ya msalaba

Kwa jina la Baba, na ya Mwana,
na ya Roho Mtakatifu.

AMEN
Salamu

Neema ya Bwana wetu Yesu
Kristo, Na upendo wa Mungu, na
Ushirika wa Roho Mtakatifu Kuwa
nanyi nyote.

Na roho yako.

Kitendo cha toba

Ndugu (Ndugu na Dada), Wacha
tukubali dhambi zetu, Na kwa
hivyo jitayarishe kusherehekea
siri takatifu.

Ninakiri kwa Mungu Mwenyezi Na
kwako, kaka na dada zangu,
kwamba nimefanya dhambi sana,
katika mawazo yangu na kwa
maneno yangu, katika kile
nimefanya na kwa kile ambacho
nimeshindwa kufanya, Kupitia
kosa langu, Kupitia kosa langu,
kupitia kosa langu mbaya zaidi;
kwa hivyo nauliza heri mary
aliyebarikiwa kila wakati, Malaika
wote na watakatifu, Na wewe,
kaka na dada zangu, kuniombea
kwa Bwana Mungu wetu.

Mungu Mwenyezi Mungu
atuhurumie, Tusamehe dhambi



Mongolian (MoHron xan)

yy4ynaapan, MeH OugHuur yypa
MeHXe[ aB4yupgnar.

bypxaH

Knax duw

933H MUHb, epLUeereey.
933H MUHb, epLUeeree-.
XpwucCT, epLieeree-.
XpwucCT, epLieeree-.
933H MWHb, epLUeeree-.
933H MUHb, epLUeeree-.
Lyyryns>

XamrunmH o334 bypxanp angap,
MEH CallH CaHaaHbl XYMYYCT
O371XUIA 033p aMap amranaH banx
bonHo. bua Yyamanr martax< banHa,
bnpg yamanr agucasmx, bupg 4yamanr
onwunppasr, bug Yamanr
anpapwyysx 6anHa, bug TaHbl
aryy anpap CyyHpn Tanapxax
banHa, 933H bypxaH, TOHMPUNH
xaaH, Al bypxaH MuUHb, Terc XyuuT
Au3r MUHb. I33H Ecyc XpwucT,
LopbIH raHy Xyy, 233H bypxaH,
BypxaHbl Xypra, 3uarunH Xyy, Ta
OINIXUAH HYTIMAT 3a7yYIDK,
bngHunr epwieereey; Ta O3NXUNH
HYFIMAT 3annyysx, bunagHun
3an0upnbIr XyN33H aBax; Ta
SuarnnH bapyyH rap Tang cyyx,
dnaoHUNr epieereey. Y4mp Hb 4un n
ApunyH HaraH oM. Ta 601 LOpPbIH
raHy 333H, Ta raHuaapaa n
XamrunmH 0334 HaraH, Ecyc XpucT,
ApunyH CyHCHUIN xaMT, bypxaH
SUA3rNNH angap CyyHa. AMeH.

Llyrnyynax

3anbupuraas.

Swahili (Kiswahili)

zetu, na kutuletea uzima wa
milele.

AMEN

Kyrie

Bwana, rehema.

Bwana, rehema.

Kristo, kuwa na huruma.
Kristo, kuwa na huruma.
Bwana, rehema.

Bwana, rehema.

Gloria

Utukufu kwa Mungu juu
mbinguni, na amani duniani kwa
watu wa mapenzi mema.
Tunakusifu, tunakubariki,
tunakuabudu, tunakutukuza,
tunakushukuru kwa utukufu wako
mkuu, Bwana Mungu, Mfalme wa
mbinguni, Ee Mungu, Baba
Mwenyezi. Bwana Yesu Kristo,
Mwana wa Pekee, Bwana Mungu,
Mwana-Kondoo wa Mungu,
Mwana wa Baba, unaziondoa
dhambi za ulimwengu,
utuhurumie; unaziondoa dhambi
za ulimwengu, pokea maombi
yetu; umeketi mkono wa kuume
wa Baba, utuhurumie. Kwa
maana wewe peke yako ndiwe
uliye Mtakatifu, wewe peke yako
ndiwe Bwana, wewe peke yako
ndiwe uliye juu, Yesu Kristo,
pamoja na Roho Mtakatifu, katika
utukufu wa Mungu Baba. Amina.

Kukusanya

Tuombe.



Mongolian (MoHron xan)

AmMeH.
YrnH nnTyprun

AHXHbI YHLWNara

I33HUN Y.
bypxaHg baspnanaa.
XapuyunarslH PSALM

X0&ép faxb Tyxan yHLNX

I33HUN Y.
bypxang 6aspnanaa.
EBaHranm

933H TaHTanm xaMmT 6banx bonTyram.
MeH TaHbl CYHC33p.

H-unH paryy apuyH CanH
M3[33HUW YHLWIIara.

©6, 233H MUHb, TaHa angap 6anx
bonTtyran

Nx 233H1UM camH M>3433.
933H Ecyc XpucT 4Yamaunr
MarTarTyH.

NTranninH mapraxxunn

Bbu Har bypxaHa nTtragar, Terc

Xy4uT 3u3dr, TO3HM3p rasap 6yTaary,

xapargax 6a yn y3arasx 6yx

3YWNNNH Tanaap. by Har 233H Ecyc

Xpuctag ntraaar, bypxaHbl LOpbIH
raHy Xyy, 6yx HaCcHbl 6MH6
2u3raac TepceH. bypxaHaac
BypxaH, '3p3/133C rapan, XUHX3H3
bypxaHaac XNHX3H3 bypxaH,
TepceH, 6yTa3arasarymn, 3usrTan
HUALCOH; Tyyrasp AamxyysaH byx
3ynn 6yTaaracaH. Xymyyc bugHmnm

Tenee, bUAHMIN aBpasibiH Tesee Tap

TIHr3P33C Byy>X NPCIH. MBH ApUyH
CYHC33p oHroH Mapuaraac bue

Swahili (Kiswahili)

Amina.

Liturujia ya neno
Kusoma kwanza

Neno la Bwana.
Asante Mungu.
Zaburi ya majibu

Usomaji wa pili

Neno la Bwana.

Asante Mungu.

Injili

Bwana awe nawe.

Na kwa roho yako.

Somo kutoka kwa Injili takatifu
kulingana na N.

Utukufu kwako, ee Bwana

Injili ya Bwana.
Sifa kwako, Bwana Yesu Kristo.

Taaluma ya imani

Ninaamini katika Mungu mmoja,
Baba Mwenyezi, muumba wa
mbingu na nchi, ya vitu vyote
vinavyoonekana na
visivyoonekana. Ninamwamini
Bwana mmoja Yesu Kristo, Mwana
wa pekee wa Mungu, aliyezaliwa
na Baba kabla ya nyakati zote.
Mungu kutoka kwa Mungu, Nuru
kutoka kwa Nuru, Mungu wa kweli
kutoka kwa Mungu wa kweli,
kuzaliwa, si kufanywa,
consubstantial na Baba; kwa yeye
vitu vyote vilifanyika. Kwa ajili
yetu sisi wanadamu na kwa



Mongolian (MoHron xan)

Max6opn 60/1COH, MBH XyH 601COH.
BuaHun Tenee T3pa33p NMoHTUYyC
MunaTbiH OOpP LOBAJIOrACOH. T3P
YX3XK, OPLWYYJIXK, rypaB Aaxb enep
Hb OaXWH amMmnnaB bnyB3punH
naryy. Tap T3HM3PT rapas MeH

3uarunH bapyyH rap Tang cyycaH.

Tap DaxvH angap cyyraap npax
6onHO amb 6a yxarcannr wyyx
TYYHUI XaaHT yJC Tercrenarymn
6onHo. b ambapan ererdy ApuyH
CYHC, 233HA NTragsr. 2usr Xyy
X0EpPOoOoC YYyCaINTIN duadr Xyy
XOEpbIH XaMT LWYT3H buwwmnp-,
angaplyysicaH, 3w y3yyasryassp
haMXyysaH apbcaH. bu Har,
ApUYH, KaToJNINK, TeneesierHmmH
CyMAa UTraaar. bu Hyraumar
yy4YnaxblH Tyng H3r bantucm
XYpTaX banraaraa xyn33H
3eBLU6BPY BarHa MeH bun
YX3rCOumMH aMunaxblr T3C3H A4aH
XyJ133)K bannHa MeH npax
epTeHUMNH aMbapasi. AMeH.

Ecrym
bycan CyHrnnap

bua Nx 23314 3anbuppaar.

933H MUHb, buagHNN 3anbupnbir
COHC.

Eucharist-unH liturgy
CaHan 6onrox

BypxaH yypa MeHxen MarTargax
bonTyranm.

wokovu wetu alishuka kutoka
mbinguni. na kwa Roho Mtakatifu
akafanyika mwili wa Bikira Maria,
na akawa mtu. Kwa ajili yetu
alisulubishwa chini ya Pontio
Pilato, alipatwa na kifo na
akazikwa, akafufuka siku ya tatu
kwa mujibu wa Maandiko
Matakatifu. Alipaa mbinguni naye
ameketi mkono wa kuume wa
Baba. Atakuja tena kwa utukufu
kuwahukumu walio hai na
waliokufa na ufalme wake
hautakuwa na mwisho.
Ninamwamini Roho Mtakatifu,
Bwana, mpaji wa uzima, atokaye
kwa Baba na Mwana, ambaye
anaabudiwa na kutukuzwa
pamoja na Baba na Mwana,
ambaye amesema kupitia
manabii. Ninaamini katika Kanisa
moja, takatifu, katoliki na la
kitume. Ninaungama Ubatizo
mmoja kwa ondoleo la dhambi na
ninatazamia kwa hamu ufufuo wa
wafu na maisha ya ulimwengu
ujao. Amina.

Nyumbani

Maombi ya Universal

Tunaomba kwa Bwana.
Bwana, usikie maombi yetu.

Liturujia ya Ekaristi
Toleo

Mungu atukuzwe milele.



Mongolian (MoHron xan)

3anbupaapan, ax Ayy Hap aa (ax
3r4 Hap aa), 9H3 601 MUHUM 60s10H
TaHbl 301M0C IOM BbypxaHa Xy/133H
3eBLU6BpPOraex 601omMxTon,
OYXHUWI Yagary duar.

WX 233H TaHbl rapT epresn
eprexminr xynssH aBax 6bontyram
TyyHUR H3pUnH MarTaan ba
angpbiH Tenee, buaHnnM canH
CalXHbl T6166 MeH TYYHUIM ByX
apuUyH CYMUNH CallH CaXHbl Tenee.
AMeH.

Eucharistic 3anbupan

333H TaHTan xaMT 6banx bonTyram.
MeH TaHbl CYHC33p.

3YpPX C3Trasa3 epre.

bua T gHnnr x 333HA epreger.
bungHunn bypxaH 239HAa Tanapxan
N3PXNNbLE.

OH3 Hb 368 6ereef Wynapra oM.
ApunyH, ApuyH, ApnUyH 233H, TYM3H
u3prumnH bypxaH. TaHbl angap
cyyraap T3HIrap rasap Ayyp3H
banHa. XocaHHa XxaMrmmnH eHaepT
banHa. X 333HKN H3p33p npasr
XYH epeenTan e3. XoCaHHa
XaMrmnmH eHgepT banHa.
NTranninH Hyyu.

©6, 933H MUHb, bua TaHbl YXANUAr
TyHxarnaxx 6anHa. MeH eepuiiH
aMmnanTaa TyHXarsna gaxuH npax
XYPT3. 2CB31: bnp 3H3 Tanxbir
NO3>K, OH3 aArbIr yyxan, 333H
MUHb, 6Bua TaHbl YXAUAr
TyHXarnaxx 6amHa. gaxmH npax
XYpT3a. 2cBan: bugHunr aspaav,
DINXUWNH ABpary, Y4up Hb TaHbl

Ombeni, ndugu (ndugu na dada),
kwamba sadaka yangu na yako
inaweza kukubalika kwa Mungu,
Baba mwenyezi.

Bwana aikubali sadaka mikononi
mwako kwa sifa na utukufu wa
jina lake, kwa manufaa yetu na
wema wa Kanisa lake lote
takatifu.

Amina.
Sala ya Ekaristi

Bwana awe nawe.

Na kwa roho yako.

Inueni mioyo yenu.

Tunawainua kwa Bwana.
Tumshukuru Bwana Mungu wetu.

Ni sawa na haki.

Mtakatifu, Mtakatifu, Mtakatifu
Bwana Mungu wa majeshi.
Mbingu na nchi zimejaa utukufu
wako. Hosana juu mbinguni.
Amebarikiwa ajaye kwa jina la
Bwana. Hosana juu mbinguni.

Siri ya imani.

Tunatangaza kifo chako, ee
Mwenyezi-Mungu, na kukiri
Ufufuo wako mpaka uje tena. Au:
Tunapokula Mkate huu na kunywa
kikombe hiki, tunatangaza kifo
chako, ee Mwenyezi-Mungu,
mpaka uje tena. Au: Utuokoe,
Mwokozi wa ulimwengu, kwa ajili



Mongolian (MoHron xan)
3arasiMan 60n1oH amunanTaap Ta
OnOHUIAT YeNeenCeH.

AmMeH.

HexepnenninH écnon

ABpar4ymnH Tylwaanaap MeH
TIHMIPAAM cypraanaap 6unm 605COH
BN NHIIX X3J7>K 3ypxs3x 6onHo:
TaHrapT 6Ganpar 6ugHnm 3uar,
YMHWUW H3p apuycrargax 6ontyram;
TaHbl XaaHT YJIC UPX, YAHUA XYCIN
brnensx 60sHO TOHMPT banraa wnr
021X 033p. IH3 egep bugHnn
e0ep TYTMbIH TanxbIr 6nasHg
ereey. MeH 6uagHun ram bypyyr
epweereey, 6uaHMUn 3Cpar ramMT
X3par ynnagsrcamir éng
yyqunacHaap; MeH bugHunr ypyy
TaTanTaHg byy opyyn, xapuH
dngHunr bysap Myyraac aBpaau.
333H MUHb, buagHunr 6yx bysap
Myyraac aBpaayd. bugHun
e4pyyad4 aMap aMrasaHr
HUFYYJICOHIYN Xanpaax, TaHbl
epLUeesINnH TycnamxXxTtanraap 6ug
YPIraJ/1XK HYr133C aHrmng 6anmx
60on1HO 6yx 30BNIOH 3yAryyp33cC
atoynrym, buag agmucnargcaH ntran
HangBapbIr Xya33>K 6anHa MeH
bnoHunm Aspary Ecyc XpuctummH
NPINT.

XaaHT YJICbIH Tenee, Xy4 4Yagan,
angap cyy Hb YMHUINX 0000 bBa
YYPAO MeHXea.

933H Ecyc XpwucT, TaHbl
Teneeseryaen X3H x3n38: AMap
aMrasaHr 6u 4Yamawr opxuxx, amap
aMmranaHr TaHg ery 6anHa, bugHun
Hyraunr byy xap, XapuH

Swahili (Kiswahili

ya Msalaba na Ufufuo wako
umetuweka huru.
Amina.

Ibada ya Ushirika

Kwa amri ya Mwokozi na
kuundwa kwa mafundisho ya
kimungu, tunathubutu kusema:
Baba yetu uliye mbinguni, jina
lako litukuzwe; ufalme wako uje,
mapenzi yako yatimizwe duniani
kama huko mbinguni. Utupe leo
mkate wetu wa kila siku, na
utusamehe makosa yetu, kama
sisi tunavyowasamehe
waliotukosea; wala usitutie
majaribuni; bali utuokoe na yule
mwovu.

Utuokoe, Bwana, tunaomba,
kutoka kwa kila uovu, utujalie
amani katika siku zetu, kwamba,
kwa msaada wa rehema zako,
tunaweza kuwa huru daima
kutoka kwa dhambi na salama
kutoka kwa dhiki zote,
tunapongojea tumaini lenye
baraka na kuja kwake Mwokozi
wetu Yesu Kristo.

Kwa ufalme, uweza na utukufu ni
wako sasa na hata milele.

Bwana Yesu Kristo, ambaye
aliwaambia Mitume wenu: Amani
nawaachieni, amani yangu
nawapa, usiangalie dhambi zetu,
bali kwa imani ya Kanisa lako, na



Mongolian (MoHron xan)
CYMUWNHX33 UTI3 O33p MeH TYYHA
aMap aMrasnaH, 3B H3rganur
HUTYYJICOHIY Xanpia TaHbl
XYCNUWH aaryy. Tag yypa MeHxen
aMbapy, XxaaH4nax 60sHO.

AmMeH.

Nx 235HMIN amap aMranaH Ta
HapTawn yprajk xamMT banx
bonTyran.

MeH TaHbl CYHC33P.

Brne buepnss sHX TanBHbI TAIMATrNNr
epreureee.

bypxaHbl Xypra, 41 g3axXuinH

HYF AWM 3annyysx, bugHunr
epweereey. bypxaHbl Xypra, 4u
OINXUAH HYTJIMAT 3aUyyJK,
bnaoHunr epieereey. bypxaHsol
Xypra, 4n O371XUNH HYT NAr
3annyysx, bunasHg amap amranaHr
ereeu.

BypxaHbl Xyprbir xapaay,
epTOHUWWH HYrNnur 3annyynpar
TyyHUIT XaparTyH. XypraHbi
300roHA AyygaracaH Xymyyc
epeenTan ea.

933H MUHb, 61 30xucTom ULl Yn
MWUHWUA 033B3P AOP OPOX ECTOM MNaxX
X33 36BX6H YU X3J1B3J1
C3Tra/1 MUHb 34r3pH3.

XpUcTuinH bue (Lyc).

AmMeH.

3anbupuraas.

AMeH.

3aH YUINUT OYFH3X
Epeen

933H TaHTan xamT 6anx 6onTyran.
MeH TaHbl CYHC33p.

Swahili (Kiswahili

amjalie kwa neema amani na
umoja kwa mujibu wa mapenzi
yako. Ambao wanaishi na
kutawala milele na milele.

Amina.

Amani ya Bwana iwe nanyi siku
zote.

Na kwa roho yako.
Tupeane ishara ya amani.

Mwanakondoo wa Mungu,
uondoaye dhambi za ulimwengu,
utuhurumie. Mwanakondoo wa
Mungu, uondoaye dhambi za
ulimwengu, utuhurumie.
Mwanakondoo wa Mungu,
uondoaye dhambi za ulimwengu,
tupe amani.

Tazama Mwana-Kondoo wa
Mungu, tazama yeye aondoaye
dhambi za ulimwengu. Heri
walioalikwa kwenye karamu ya
Mwana-Kondoo.

Bwana, mimi sistahili ili uingie
chini ya dari yangu, lakini sema
neno tu na roho yangu itapona.

Mwili (Damu) wa Kristo.
Amina.

Tuombe.

Amina.

Ibada za kuhitimisha
Baraka

Bwana awe nawe.
Na kwa roho yako.



Mongolian (MoHron xan)

Terc Xy4uT BypxaH YamMaur ne33x
bonTtyram 3uar, Xyy, ApuyH CyHC.
AmMeH.

A>Xxnaac xanax

Yparuwaa, Macc nyycnaa. 3CBa.
ABXK, X 333HMI canH M3433r
TyHXarsa. 9CcBaj: ©OepunH
amMbapanaap 333HUNr
angapLlyyJsk, aMmap aMrasaH sB.
dcBa: TanBaH AB.

bypxaHg baspnanaa.

Swahili (Kiswahili

Mwenyezi Mungu akubariki, Baba,
na Mwana, na Roho Mtakatifu.
Amina.

Kufukuzwa kazi

Nenda mbele, Misa imekamilika.
Au: Nendeni mkaihubiri Injili ya
Bwana. Au: Nenda kwa amani,
ukimtukuza Bwana kwa maisha
yako. Au: Nenda kwa amani.

Asante Mungu.
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